
SŪRYA GRAHAṆA ŚĀNTI ŚLOKAM

Sūrya  grahaṇa  śānti  ślokam  to  hymn  wielbiący  Pana  Sūrję  -  Boga 
Słońca,  który intonowany jest  w dniu  sūrya  grahaṇam,  czyli  w dniu 
zaćmienia Słońca. Zaćmienie jest uznawane za zły omen i niekorzystny 
jest  dzień,  w którym ma miejsce to  zjawisko.  Nie poleca się  w tym 
czasie rozpoczynania żadnych ważnych rzeczy.  Nawet przebywanie na 
otwartym powietrzu nie  jest  wskazane,  nie  mówiąc już  o  obserwacji 
samego zaćmienia  Słońca.  Taki  czas  powinien być spożytkowany na 
modlitwę i medytację. Ta mantra właśnie temu służy.

SŪRYA GRAHAṆA ŚĀNTI ŚLOKAM

śānti ślokāḥ –

indro:’nalo daṇḍadharaśća rakṣaḥ
prāćetaso vāyu kubera śarvāḥ |

majjanma r̥kṣe mama rāśi saṁsthe
sūryoparāgaṁ śamayantu sarve ||

grahaṇa pīḍā parihāra ślokāḥ –

yo:’sau vajradharo devaḥ ādityānāṁ prabhurmataḥ |
sahasranayanaḥ śakraḥ grahapīḍāṁ vyapohatu || 1

mukhaṁ yaḥ sarvadevānāṁ saptārćiramitadyutiḥ |
ćandrasūryoparāgotthāṁ agniḥ pīḍāṁ vyapohatu || 2

yaḥ karmasākṣī lokānāṁ yamo mahiṣavāhanaḥ |
ćandrasūryoparāgotthāṁ grahapīḍāṁ vyapohatu || 3

rakṣo gaṇādhipaḥ sākṣāt pralayānalasannibhaḥ |
ugraḥ karālo nir-r̥tiḥ grahapīḍāṁ vyapohatu || 4

nāgapāśadharo devaḥ sadā makaravāhanaḥ |
varuṇo jalalokeśo grahapīḍāṁ vyapohatu || 5

yaḥ prāṇarūpo lokānāṁ vāyuḥ kr̥ṣṇamr̥gapriyaḥ |
ćandrasūryoparāgotthāṁ grahapīḍāṁ vyapohatu || 6

yo:’sau nidhipatirdevaḥ khaḍgaśūladharo varaḥ |
ćandrasūryoparāgotthāṁ kaluṣaṁ me vyapohatu || 7

yo:’sau śūladharo rudraḥ śaṅkaro vr̥ṣavāhanaḥ |
ćandrasūryoparāgotthāṁ doṣaṁ nāśayatu drutam || 8

oṁ śāntiḥ śāntiḥ śāntiḥ |


